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Présentation

Un ouvrage facile à consulter
Durant votre parcours d’apprentissage, vous pouvez consulter L’essentiel du français 
langue seconde pour mieux comprendre les notions grammaticales. Dans toutes les 
langues, pour étudier le système grammatical, on utilise un langage grammatical (nom, 
adjectif, verbe, etc.). L’essentiel du français langue seconde vous permet de vous initier  
au langage grammatical de la langue française. La table des matières très détaillée ainsi 
que l’index vous permettront de facilement repérer la notion que vous désirez étudier.  
La présentation générale de l’ouvrage en rend sa consultation agréable.

L’essentiel du français langue seconde tient compte de l’ensemble des savoirs à l’étude 
dans le cadre du programme de français langue seconde en formation de base diversifiée 
(FBD). Toutefois, il peut être tout aussi utile pour tout autre programme d’études ou 
guide destiné à des apprenants de français, langue seconde.

Un ouvrage qui tient compte des difficultés propres  
à l’apprentissage du français langue seconde
Cet ouvrage tient compte des besoins particuliers des apprenants du français, langue 
seconde. Ainsi, il apporte souvent des explications qui sont différentes de celles que  
l’on trouve dans une grammaire française. Par exemple, vous trouverez un système de 
conjugaison qui facilite l’apprentissage des verbes, vous verrez la différence entre un 
déterminant défini et un déterminant indéfini, vous étudierez l’ordre des pronoms 
compléments, et bien d’autres sujets qui posent souvent des difficultés aux apprenants 
du français langue seconde.

Un ouvrage qui comporte de nombreux exemples
Toujours dans le but de faciliter la compréhension, L’essentiel du français langue seconde 
fournit de nombreux exemples. Dans les exemples, vous verrez souvent des mots en gras 
et soulignés afin d’attirer votre attention sur le point à l’étude.

Un ouvrage complémentaire
Cet ouvrage a été conçu pour vous aider à comprendre des notions grammaticales. 
Cependant, n’oubliez pas que la communication ne se limite pas à la grammaire.  
Pour mieux communiquer en français, parlez en français, lisez en français et créez  
de nouveaux liens avec des francophones.  

Bonne étude ! 
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1 	 L’alphabet
n	 L’alphabet comporte 26 lettres.

n	 Les lettres a, e, i, o, u, y sont des voyelles.

n	 Les autres lettres sont des consonnes.

1.1	 Les lettres de l’alphabet en minuscules
a  b  c  d  e  f  g  h  i  j  k  l  m  n  o  p  q  r  s  t  u  v  w  x  y  z

1.2	 Les lettres de l’alphabet en majuscules
A  B  C  D  E  F  G  H  I  J  K  L  M  N  O  P  Q  R  S  T  U  V  W  X  Y  Z	

2 	 Les accents
n	 Les accents peuvent être sur les voyelles a, e, i, o, u.

Ils habitent sur l’île de Montréal.

Allez-vous au théâtre avec Élise?

2.1 	 L’accent aigu   
n	 �L’accent aigu sur la lettre e indique que le son est prononcé 

différemment. 

Tu bois du café.

Jeanne parle au téléphone.

	Partie 1	 L’alphabet, les accents  
et la cédille 
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2.2 	 L’accent grave   
n	 �L’accent grave sur les voyelles e, a ou u indique que le son est prononcé 

différemment ou évite une confusion entre deux mots à l’écrit.

Patrick est le père de Sylvie.

Il va à la maison mais Il a une maison.

Où vas-tu? mais Il va au magasin en autobus ou en métro.

2.3 	 L’accent circonflexe   
n	 �L’accent circonflexe sur les voyelles a, e, i, o, u indique que le son est 

prononcé différemment.

Demain, c’est la fête de Laurent.

Il mange des pâtes pour souper.

Elle connaît la réponse.

Charles travaille dans un hôpital.

Véronique joue de la flûte.

2.4 	 Le tréma   
n	 �Le tréma se place au-dessus des voyelles e, i ou u pour indiquer que 

deux voyelles conjointes se prononcent séparément.

Nous mangeons du maïs pour souper.

Noël se fête le 25 décembre.

3 	 La cédille   
n	 �La cédille sous la lettre c devant a, o ou u indique que le c  

se prononce [s].

Je parle français.

C’est un gentil garçon.
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1 	 Le nom

•	 Le nom est l’élément central du groupe nominal.

•	 Le nom désigne des êtres et des choses.

•	 On distingue deux types de noms : le nom commun et le nom propre.

1.1 	 Le nom commun
n	 Le nom commun commence par une lettre minuscule.

livre

arbre

élève 

n	 Le nom commun a une signification et une définition. 

Je vois une chaise.

J’utilise le mot chaise parce que la définition de « chaise » correspond  
à l’objet que je vois.

Je mange une pomme.

J’utilise le mot pomme parce que la définition de « pomme » correspond  
à la chose que je mange.

n	 �Le nom commun a un genre (masculin ou féminin) et peut varier en 
nombre (singulier ou pluriel).

un objet 	 des objets

Le nom « objet » est 	 Le nom « objet » peut être 
du genre masculin.	 mis au pluriel.

	Partie 2	 Les classes de mots 
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une chaise  	 des chaises

Le nom « chaise » est 	 Le nom « chaise » peut être 
du genre féminin.	 mis au pluriel.

une pomme  	 des pommes

Le nom « pomme » est 	 Le nom « pomme » peut être 
du genre féminin.	 mis au pluriel.

n	 �En général, le nom commun est précédé d’un déterminant et peut être 
accompagné d’un adjectif.

Je vois une table.

Le nom « table » est précédé du déterminant « une ».

Je regarde un bon film.

Le nom « film » est précédé du déterminant « un » et accompagné  
de l’adjectif « bon ».

1.1.1	 Le nom commun au singulier
n	 �Le nom commun a un genre (masculin ou féminin). 

Le nom « téléphone » est du genre masculin. 

Le nom « table » est du genre féminin.

n	 �Pour faciliter la compréhension du concept de genre (masculin ou 
féminin), on peut distinguer les noms animés (personnes, animaux)  
et les noms inanimés (objets, notions). 

Le genre des noms animés (les personnes et les animaux)

n	 �La notion de genre (masculin ou féminin) permet d’établir une 
différence entre l’homme et la femme. 

Masculin 	 Féminin

le frère	 la sœur 

Parfois, le nom de genre masculin est différent du nom de genre féminin.

le directeur  	 la directrice 

Parfois, le suffixe du nom change au féminin.

un élève	 une élève

Parfois, le déterminant établit la différence de genre.
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n	 �La notion de genre (masculin ou féminin) permet d’établir une 
différence entre le mâle et la femelle chez les animaux. 

Masculin 	 Féminin

un coq	 une poule

Parfois, le nom de genre masculin est différent du nom de genre féminin.

un chat 	 une chatte 

Parfois, le suffixe du nom change au féminin.

une girafe	 une girafe

Parfois, le nom a un seul genre.

Pour en apprendre davantage sur la formation du féminin des noms, consultez  
la rubrique 1.2.1 de la Partie 8, Les suffixes qui ont des règles d’accord différentes  
en genre (masculin et féminin), page 99. 

Le genre des noms inanimés (les objets et les notions abstraites)

n	 �Le genre des noms inanimés est choisi sans règle précise. 

Un lac mais Une rivière

Les deux noms représentent des cours d’eau, mais « lac » est masculin  
et « rivière » est féminin.

Un verre mais Une tasse

Les deux noms représentent des contenants pour boire, mais « verre » est 
masculin et « tasse » est féminin.

n	 �On peut faire des généralités pour faciliter l’apprentissage du genre  
des noms, mais les exceptions sont nombreuses. 

–	 Les jours, les mois, les saisons sont de genre masculin. 

un lundi, un mardi, un janvier, un février, un printemps, un été, etc.

–	 En général, les noms d’arbres sont de genre masculin.

un sapin, un érable, un bouleau, un pommier, un bananier, etc.   

–	 En général, les noms de métaux sont de genre masculin.

le fer, le métal, le cuivre, le zinc, etc.
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–	 En général, les noms qui se terminent par -ande sont de genre féminin.

une demande, une commande, une viande, une amande, etc.

–	 En général, les noms qui se terminent par -aison sont de genre féminin.

une raison, une saison, une conjugaison, une comparaison, etc.

1.1.2	 Le nom commun au pluriel
n	 �En général, on ajoute -s pour former le pluriel.  

Singulier 	 Pluriel

Le chien boit de l’eau.	 Les chiens boivent de l’eau.

Il lit un roman.	 Il lit des romans.

n	 �On n’ajoute pas de -s pour former le pluriel quand les noms se 
terminent par -s, -x et -z au singulier.

Singulier 	 Pluriel

un bras	 des bras

un cours	 des cours

une voix	 des voix

un nez	 des nez  

Pour en apprendre davantage sur la formation du pluriel des noms, consultez  
la rubrique 1.2.2 de la Partie 8, Les suffixes qui ont des règles d’accord différentes  
en nombre (singulier et pluriel), page 100.

1.2 	 Le nom propre
n	 �Le nom propre commence par une lettre majuscule.

Annie Fortin	 Noël

Gatineau	 La rivière Yamaska

n	 �Le nom propre n’a pas de définition.

Philippe étudie à l’université.

Le nom « Philippe » n’a pas de définition. Il représente une personne unique.
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Elle travaille pour l’entreprise Nocarina.

Le nom « Nocarina » n’a pas de définition. Il représente une entreprise 
unique.

n	 �Le nom propre est invariable.

Je vais à Montréal.

« Montréal » désigne le nom d’un endroit unique.

Il fête Noël.

« Noël » désigne le nom d’une fête unique.

n	 �La majorité des noms au pluriel se prononcent comme au singulier.

Singulier 	 Pluriel

personne 	 personnes

chat 	 chats

mot  	 mots

Dans les trois cas, la prononciation ne change pas au pluriel.

1.2.1	 Les catégories de noms propres
n	 �Parmi les noms propres, on trouve les catégories suivantes :

–	 les prénoms et noms de personnes

Isabelle est plus vieille que Frédéric.

Sylvain Morin est architecte.

–	 les noms d’animaux de compagnie

Mon chien Noirau jappe beaucoup.

Ton chat Grisou aime jouer.

–	 les noms de divinités

Zeus, Athéna et Poséidon sont des divinités grecques.

–	 les noms de peuples et d’habitants

Les Canadiens sont les habitants du Canada.

Les Acadiens parlent français.
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–	 les noms de lieux 

La ville de Granby est située dans la province de Québec.

Le réservoir Manicouagan est situé près des villes de Baie-Comeau  
et de Gagnon.

– 	les noms de fêtes

La Saint-Valentin est la fête des amoureux.

La fête de Noël est célébrée le 25 décembre.

– 	les noms d’entreprises, d’organismes et d’institutions 

La compagnie Adidas fabrique des vêtements sportifs.

La Banque du Canada est située à Ottawa.

Le Collège Jean-de-Brébeuf a été fondé en 1929.

– 	les titres de livres, d’ouvrages de référence et autres œuvres 

Le Petit Prince est un très beau livre écrit par Antoine de Saint-Exupéry.

J’ai consulté l’Encyclopédie Universalis.

Le film La mélodie du bonheur est un classique du cinéma. 

– 	les titres de journaux et autres publications

J’ai lu un article intéressant dans le journal Le Soleil.

Le magazine Protégez-Vous informe bien les consommateurs.

2 	 Le déterminant

•	 �Le déterminant se place devant un nom.

•	 �En général, le nom est accompagné d’un déterminant.

2.1 	 Le déterminant défini 
n	 �Le déterminant défini fait référence à une information connue  

dans le contexte.
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